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Our team and corresponding phone extensions / Voici notre équipe et nos extensions:      514-538-6100 
 

Administration:  Megan Semenchuk, Executive Director/Directrice                 ext 3335  
                                 Cathy Kudzman, Office Manager/Gérante de bureau             ext 3338  
                                  Ashley Tillotson, Fundraising and Outreach Coordinator       ext 3340 
       Caseworking/Conseillères:   
                                 Camille Demers: Caseworker, In-School Mentoring               ext 3331 
   Stacey Waks: Caseworker, Traditional Program                     ext 3334 
                                 Aleksandra Glusac: Caseworker, Traditional Program           ext 3332 
   Katrina Starr: Caseworker, Traditional Program     ext 3339 
   Emily Ruel, Caseworker, Traditional Program     ext 3337 

 
Christmas Holidays 
The BBBS office will be closed for the Holidays from Wednesday, December 23rd until Friday, 
January 1st. We will be back open on Monday, January 3rd, 2022. 
Vacances de Noël 
Le bureau de GFGSOI sera fermé pour le temps des fêtes du mercredi, le 23 Décembre au 1ier 
Janvier. Nous allons être de retour au bureau Lundi le 3 Janvier, 2022. 
 
Emergency number during the Holidays/ Numéro d’urgence pendant les fêtes  
Megan Semenchuk, Director: 514-619-6288 
 
 
UPCOMING/À VENIR - JANUARY 2022 / JANVIER 2022 

 
        

 
 
 
 
 
 

 
Big Bunch activity 
Stay tuned for more details to come by e-mail.   
Activité Big Bunch  
Restez à l'affut pour plus de détails à venir par courriel.  
 
 

 
 
 



FEBRUARY 2022 / FEVRIER 2022 
Big Bunch activity 
Stay tuned for more details to come by e-mail.   
Activité Big Bunch  
Restez à l'affut pour plus de détails à venir par courriel.  
 

SAVE THE DATE - The  Annual Valentine’s Breakfast Fundraiser 
The annual Valentine’s Breakfast fundraiser will be taking place on Thursday, February 
10th, 2022, from 6am – 10am, at Jack Astor’s Bar and Grill in Dorval! Free breakfast when 
you make a donation to BBBSWI. Stay tuned for more info by e-mail!  
SAVE THE DATE - Le petit-déjeuner annuel de la Saint-Valentin 
Le petit-déjeuner annuel de la Saint-Valentin aura lieu le jeudi 10 février 2022, de 6h à 
10h, au Jack Astor's Bar and Grill à Dorval ! Petit-déjeuner gratuit si vous faites un don à 
GFGSOI. Restez à l'écoute pour plus d'informations par courriel ! 
 

MARCH 2022 / MARS 2022 
Big Bunch activity 
Stay tuned for more details to come by e-mail.   
Activité Big Bunch  
Restez à l'affut pour plus de détails à venir par courriel  
 

Recap/En Revue    
OCTOBER 2021 / OCTOBRE 2021 

 
Halloween Activity 
The Halloween party was lots of fun although a bit chilly since for safety reasons, it was held outside! It was fun to 
see everyone participating in the Halloween activities which included various games, a pumpkin decorating contest 
and a costume contest.   
Activité d'Halloween  
La fête d'Halloween a été très amusante (malgré le froid extérieur, l'événement a eu lieu à l'extérieur pour des 
raisons de sécurité). C'était merveilleux de voir tout le monde participer aux activités d'Halloween qui comprenaient 
divers jeux, un concours de décoration de citrouilles et un concours de costumes.   
 

 
 
 

 
 
 



NOVEMBER 2021 / NOVEMBRE 2021 
Big Bunch activity 
The activity for November was at the Putting Edge in Ville St-Laurent. Everyone had a ball with some friendly 
competition and playing at the arcades. Thanks to all who came out to participate. 
Activité Big Bunch  
L'activité du mois de Novembre était au Putting Edge à Ville St-Laurent. Tout le monde s'est amusé avec une 
compétition amicale en jouant aux arcades. Merci à tous ceux qui sont venus. 

 
DECEMBER 2021 / DECEMBRE 2021 
Christmas Party 
Thank you to Charles River Laboratories toys and a very generous cheque to buy for the rest of our kids and to 
Centreville Volkswagon for donating a very generous cheque to take care of the party expenses.  
 
The Christmas party was a success despite the safety measures that were taken to avoid overcrowding. It was such 
a pleasure seeing many of our families and matches once again. There were fun activities to do, including a collage, 
face or hand painting, ornament making and Santa was giving out a gift for each child. Thank you to a few of our 
board members and family members who helped set up, clean up and who helped at various activity stations during 
the party. A special thank you to Santa for being there to take pictures with the kids and give out their gifts! To the 
families that could not be there because of the limited number of people we were allowed to have, or due to other 
commitments, BBBSWI made sure that every child registered in the Traditional and Big Bunch programs received a 
gift for the Holidays.  

 
 

 
 
 
 
 



Fête De Noël  
Merci aux jouets donner par Charles River Laboratoires. Merci à Centerville Volkswagon pour leur cheque généreux 
qui nous as aider à combler les dépenses des fêtes pour nos familles et nos jeunes.  
 
La fête de Noël a été un succès malgré les mesures sanitaires qui ont été prises pour éviter la surpopulation. Ce fut 
un tel plaisir de revoir beaucoup de nos familles et de nos jumelages. Il y avait des activités amusantes à faire, y 
compris un collage, de la peinture faciale, un bricolage de Noel et le Père Noël a offert un cadeau à chaque enfant. 
Merci à quelques-uns des membres de notre conseil d'administration et les membres de nos familles qui ont aidé à 
l'installation, au nettoyage et qui ont aidé à diverses stations pendant la fête. Un merci spécial au Père Noël d'avoir 
pris des photos avec les enfants et d’avoir distribuer leurs cadeaux ! Aux familles qui ne pouvaient pas être là en 
raison du nombre limité de personnes, ou en raison d'autres engagements, GFGSOI s'est assuré que chaque enfant 
inscrit aux programmes Traditionnel et Big Bunch reçoive un cadeau pour les Fêtes.  
 
Yule Log Fundraiser 
With our Yule Log campaign that took place throughout the month of November we sold 353 yule logs and were able 
to raise $2,000! Thank you to all those who participated, whether it was by sharing with your networks or purchasing 
a yule log 
Collecte De Fonds Des Bûches  
Avec notre campagne Bûche de Noël qui s'est déroulée tout au long du mois de Novembre, nous avons vendu 353 
bûches de Noël et avons pu récolter 2 000 $ ! Merci à tous ceux qui ont participé, que ce soit en partageant avec 
votre réseau ou en achetant une bûche. 
 
Hockey Ticket Giveaways 
A very special thank you to our continuous donors of hockey tickets, Ms. Ruth Fernandez and Mr. Paul Antoniadis. 
You have made many children so happy (and we are sure their Big Brothers or Sisters were also thrilled).  
Offres De Billets De Hockey  
Un merci spécial à nos donateurs de billets de hockey, Mme Ruth Fernandez et M. Paul Antoniadis. Vous avez 
rendu beaucoup d'enfants heureux (et nous sommes sûr que leurs grands frères ou grandes sœurs étaient 
également ravis). 
 
Christmas Baskets/Gazette Cheques 
Thank you to all of our Christmas basket donors! We gave out 34 baskets this year and as always, we are blown 
away by the generosity of the community! The baskets were very complete and a gift for each family member was 
provided. The Montreal Gazette generously donated 18 cheques that went to our families in need to help make the 
Holidays more joyful.  
Thank you so much to the following teams, families and individuals: Briarwood Presbyterian Church, 
Employees of Cisco, Employees of Crown Ring, Eric Fitzgerald at Blue Collar  
Employees of Fedex Ground (Dorval), Employees of Flight Hub, Employees of Gap Fairview, Employees of Gap 
Laval, Employees of Gap Mirabel, Employees of Gap Notre-Dame, Employees of Gap Vaudreuil, Glendon Thornhill 
and friends, Team Hala & Carla (Workday), Employees of Homesense Fairview, 
Kerelyn Lavallee, Josée Bonneau and family Kevin Gaffney and Jamie Bernard, Khalsa Aid, Employees of 
Laurentide Controls, Maire Whitley, Marcel St-Jules, Marta Pilarska, Team Melanie Mylonas (CGI), Employees of Old 
Navy Fairview, Samantha D'Andrea, Team Samer Mourad (Telus), Sherrill Layne, Team Zohra / Naomi (Telus), 
Employees of UPS (Dorval), To those who donated their yule logs to go to some Christmas baskets. 
 
BBBSWI would also love to send out a huge thank you to the Beaconsfield Mens Slo-Pitch, the Pointe Claire 
Oldtimers Hockey Club, Recyclage Roto, and the Tenaquip Foundation, for their annual contributions. Their 
donations allow our organization to maintain quality service to the children in the community.  
 
 
 



 
Paniers De Noël / Chèques Gazette  
Merci à tous nos donateurs de paniers de Noël! Nous avons distribué 34 paniers cette année et comme toujours, 
nous sommes époustouflés par la générosité de la communauté ! Les paniers étaient très complets et un cadeau 
pour chaque membre de la famille était offert. La Gazette de Montréal a généreusement fait un don de 18 chèques 
qui sont allés à nos familles dans le besoin pour aider à rendre leurs Fêtes plus joyeuses. Un grand merci aux 
équipes, familles et individus suivants : L’Église Presbytérien de Briarwood, Employés de Cisco, Employés de Crown 
Ring, Eric Fitzgerald chez Blue Collar Employés de Fedex Ground (Dorval), Employés de Flight Hub, Employés de 
Gap Fairview, Employés de Gap Laval, Employés de Gap Mirabel, Employés de Gap Notre-Dame, Employés de Gap 
Vaudreuil, Glendon Thornhill et amis, Équipe Hala & Carla ( Workday), les employés de Homesense Fairview, 
Kerelyn Lavallee, Josee Bonneau et famille Kevin Gaffney et Jamie Bernard, Khalsa Aid, Employés de Laurentide 
Controls, Maire Whitley, Marcel St-Jules, Marta Pilarska, Équipe Melanie Mylonas (CGI), Employés d'Old Navy 
Fairview, Samantha D'Andrea, Équipe Samer Mourad (Telus), Sherrill Layne, Équipe Zohra / Naomi (Telus), 
Employés d'UPS (Dorval), Merci à ceux qui ont donné une buche de Noel aux familles.  
 
GFGSOI aimerait également remercier chaleureusement le Beaconsfield Mens Slo-Pitch, le Pointe Claire Oldtimers 
Hockey Club, Recyclage Roto et la Fondation Tenaquip, pour leurs contributions annuelles. Leurs dons permettent à 
notre organisme de maintenir un service de qualité aux enfants de la communauté. 
 
 

  
    
 
   
 
 


